
AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE :
COUPER L’ALIMENTATION AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEUR AVANT DE MANIPULER, D’INSTALLER OU DE RETIRER LES LUMINAIRES COMMANDÉS.

AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE :
N’utiliser ce dispositif qu’avec un module LevLok MSPSW-XST (fils toronnés) ou MSPSW-XSD (fils pleins).

QU’AVEC DU FIL DE CUIVRE OU PLAQUÉ CUIVRE.

 OUTILS REQUIS 

Le modèle MSSMT-GD porte la marque ETL aux États-Unis et au 
Canada, et est conforme aux normes américaines California Title 24.

(se reporter aux 
schémas de champs de vision)

On recommande donc d’installer le détecteur à une distance d’au 
moins deux mètres de toute source de régulation climatique

1.4 cm
(9/16")

Gabarit de 
dénudage 
(pour mesurer 
les fils 
dénudés)

Couper 
(au besoin)

CÂBLAGE DU DÉTECTEUR :
Raccorder les fils conformément au SCHÉMA DE CÂBLAGE, en 
procédant comme suit :

REMARQUE : allouer une minute de réchauffement après la mise sous 
tension.

CÂBLAGE DU PREMIER DÉTECTEUR (1) :
Raccorder les fils conformément au SCHÉMA DE CÂBLAGE, en 
procédant comme suit :

CÂBLAGE DU SECOND DÉTECTEUR (2) :
Raccorder les fils conformément au SCHÉMA DE CÂBLAGE, en 
procédant comme suit :

REMARQUE : allouer une minute de réchauffement après la mise sous 
tension.

REMARQUE: N’utiliser ce dispositif qu’avec un module LevLok 
MSPSW-XST (fils toronnés) ou MSPSW-XSD (fils pleins). 

REMARQUE:

REMARQUE:

 DESCRIPTION

 CARACTÉRISTIQUES

À trois voies
1.

2.
3.
4.

Unipolaires
1. 
2. 
3. 

IMPORTANT:

Actif (Noir)

Neutre (Blanc)

Charge

Détecteur

Noir Noir

Blanc

Bleu

Terre
vert

Ligne
120 V c.a., 60Hz

Actif (Noir)

Neutre (Blanc)

Charge

Détecteur 1 Détecteur 2

Noir Noir

Noir

Blanc

Bleu Bleu

Terre
vert

Terre
vert

Ligne
120 V c.a., 60Hz

REMARQUE :

REMARQUE : allouer 1 minute de réchauffement après la mise 
sous tension

REMARQUE :

(se reporter à la section 
CARACTÉRISTIQUES)

RÉGLAGES
REMARQUE :

(se reporter à l’illustration du panneau de réglage)

REMARQUE : NE PAS
(se reporter à l’illustration du panneau de 

réglage)

Si les lumières ne s’allument pas, se reporter à la section 
DIAGNOSTIC DES ANOMALIES.

Vérification du dispositif avant son installation 
complète dans la boîte murale :

Interrupteur-détecteur mural bitechnologique décoratif, avec module LevLok
Conformité à la norme California Title 24 (2005)

No de cat. MSSMT-GD
Charges à incandescent : Ballast : Ballast : Charges motorisées :

Températures de fonctionnement : 
Humidité relative : 

Aucune charge minimale prescrite

DIRECTIVES

AVERTISSEMENT : POUR ÉVITER LES 
RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU 
D'ÉLECTROCUTION, COUPER LE COURANT

 Étape 1

INSTALLATION
REMARQUE :

 Étape 2 Identification de l'application 
(plus courantes montrées) :

Préparation et raccordement des fils : Étape 3

REMARQUE: N’utiliser ce dispositif qu’avec un module 
LevLok MSPSW-XST (fils toronnés) ou MSPSW-XSD (fils 
pleins). 

Installation du dispositif – Applications 
unipolaires : Étape 4

Installation du dispositif – Applications à trois 
voies : Étape 5

 Étape 6

droits 
(les recouper au besoin)

 CARACTÉRISTIQUES

REMARQUE : pour accéder aux cadrans de réglage, retirer le 
couvercle du panneau. Retirer également au besoin l’étiquette 
d’avertissement qui recouvre ces cadrans (se reporter à 
l’illustration du panneau de réglage).
Réglages en usine :

Obturateurs :

(se reporter à 
l’illustration du panneau de réglage)
Délais d’éteinte :

(se reporter à l’illustration du panneau 
de réglage et à la section relative au délai d’éteinte)

Marette
(tourner vers
la droite)

Étiquette protectrice

Mur

Module

Boîte murale

Actif
(noir)

Terre
(vert)

Charge
(Bleu)

Ruban isolant

3. Tourner et verrouiller en alignant 4. Pousser le loquet vers le
haut et tourner pour libérer

1. Retirer la pellicule protectrice 2. Basculer et pousser
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TIME

1 
2 

A 

3 

RANGE

BLINDERS

LIGHT

4 7 

10 

4 7 

10 

Barres obliques

Leviers d’obturation

Couvercle du
panneau de réglage

BOUTONS-POUSSOIRS

(se reporter à la figure)

REMARQUES :

DélaiPosition

 RÉGLAGES

 FONCTIONNEMENT

1.

(étape 4)
2.

 A.
 B.

 C.

 D.
 E.

 F.

 G.

 DIAGNOSTIC DES ANOMALIES

Lentille

Obturateurs

Couvercle du 
panneau de 
réglage

Bouton 
poussoir

Témoin

Capteurs à US

1 800 824-3005
www.leviton.com

 RENSEIGNEMENTS SUR LES PRODUITS

Mouvements de faible amplitude

Surface murale

Vis de montage 
(2 endroits)

Plaque

Vis de fixation 
de la plaque 
(2 endroits)

6.1 m (20 ft)
mouvements de
faible amplitude

9.1 m (30 ft)

6.1 m (20 ft)
mouvements de
faible amplitude

12.2 m
(40 ft)

Champ de vision (horizontal)

12.2 m
(40 ft)

1.
2 

m
(4

 f
t)

Détecteur
Champ de vision (vertical)

Control Panel Diagram

Sensibilité des US et état de la détection à IRP

3 clignotements ambre 

2 clignotements ambre 

Un clignotement ambre

3 clignotements verts

2 clignotements verts

Un clignotement vert 

US à sensibilité élevée, IRP activée

US à sensibilité moyenne, IRP activée

US à sensibilité faible, IRP activée

US à sensibilité élevée, IRP désactivée

US à sensibilité moyenne, IRP désactivée

US à sensibilité faible, IRP désactivée

  REMARQUE : 7. 

Délai d’éteinte fixe :

 REMARQUE :

Délai autoréglable :

Délai de passage :

(se 
reporter à l’illustration du panneau de réglage)
Éclairage ambiant requis :

(se reporter à la section RÉGLAGES)

 REMARQUE :

Cadran de réglage de l’éclairage ambiant requis (Light) :

(se reporter à l’illustration du panneau de 
réglage)

 REMARQUE :

Mode de mise sous tension manuelle :

PORTÉE DU CAPTEUR À IRP :

(se reporter à l’illustration du panneau 
de réglage)
SENSIBILITÉ DU CAPTEUR À US ET DÉSACTIVATION DU CAPTEUR 
À IRP :

REMARQUE :

1.

2.
3.

4. Réglage de l’éclairage ambiant requis :

 A.
se reporter à l’illustration du 

panneau de réglage
 B.
 C.
 D.

   REMARQUE 

   REMARQUE :

5. Réglage du délai d’éteinte :
 A.

REMARQUE :

6.

EXCLUSIONS ET GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS

Manufacture Leviton du Canada Limitée, au soin du service de l’Assurance Qualité, 165 boul. Hymus, Pointe-Claire,  (Québec), Canada H9R 1E9.

Aucune autre garantie, explicite ou implicite, y compris celle de qualité marchande et de conformité au besoin, n’est donnée Leviton décline toute responsabilité envers 
les dommages indirects, particuliers ou consécutifs, incluant, sans restriction, la perte d’usage d’équipement, la perte de ventes ou les manques à gagner, et tout dommage-intérêt découlant du délai ou du défaut de l’exécution des obligations de cette garantie

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ FCC:

MISE EN GARDE DE LA FCC AMÉRICAINE :
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